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Враження від слухачів тренінгів для «Молодого медика» Українська, бенгальська, хінді 
та інші: у Науковій бібліотеці 

відбулось багатомовне творче 
свято

Яскравим та незабутнім літературно-музич-
ним святом «Моя чарівна, рідна мово, лети над 
світом, не мовчи!» відзначили Міжнародний 
день рідної мови у Науковій бібліотеці ВНМУ. Це 
свято об’єднало багатомовну та багатонаціо-
нальну студентську родину, а кожен учасник за-
ходу мав можливість зануритися у світ рідної 
мови, відчути її силу та важливість. 

Сповнене тепла, емоцій та різноманітних талантів 
літературно-музичне свято, присвячене мові та куль-
турному спадку України й інших країн, відбулось за 
участі творчої студії «Вежа» та іноземних студентів. 

Розпочався захід з «Молитви до мови» Катерини 
Мотрич — симбіозу любові, краси та сили української 
мови... А далі у виконанні студентів «Вежі» Аліни 
Кабанової, Аліси Фартушної, Вікторії Поперечної та 
Андрія Гутніка емоційно та проникливо звучали вірші 
Василя Симоненка, Івана Багряного, Оксани Забуж-
ко, Віктора Баранова. 

Під акомпанемент гітари зачаровували мелодійні 
пісні у виконанні Юлії Деркач та Дмитра Вороного. 
Олена Баран вразила присутніх майстерним вико-
нанням пісні на слова Сергія Жадана «Коли вона». 
Атмосферу гарного настрою створили найкращі гу-
морески Павла Глазового про мову, які дотепно про-
читали Володимир Бучко та Дмитро Вороний.

Олена Баран та Антон Проня подарували гляда-
чам блискучий театральний перфоманс, виконавши 
«Діалог Триндичихи та Ткачихи». Створені акторами 
образи мали неабиякий життєвий запал та емоційну 
насиченість. 

Зі зворушливими піснями українською та бенгаль-
ською виступив Госвамі Аніруддха, студент 4 курсу 
медичного факультету. Це мало певний символізм, 
адже саме завдяки бенгальській мові започатковано 
щорічне відзначення усіх мов світу як день пам’яті 
загиблих за рідну мову. Акомпанувала на фортепіано 
Наталія Євгенівна Біла, керівниця інтернаціонально-
го співочого гурту «Веселка» 

Аннаді Срея з Індії відтворила красу мови телугу, 
ніби зануривши присутніх в атмосферу захопливого 
світу індійської культури. Красу й глибину поетичної 
мови хінді виразно розкрили студентка Чодагірі Сіль-
вія та студент 6 курсу Рітік, який представив власний 
твір. 

Топно Сомія Хейзел вразила й зачарувала усіх ви-
конанням англійською та хінді, переплітаючи мови 
в одному мелодійному полотні. Чарівність звуків 
арабської представила Бухтітч Манал. Неповторного 
етнічного колориту додав святу Абрахам Натан, сту-
дент з Нігерії, виконавши пісню мовою хауса.

Міжнародний день рідної мови в бібліотеці 
запамʼятався неймовірною яскравістю та пізнаваль-
ністю. Це був не просто захід, а подія, де мови світу 
звучали як ноти в єдиній мелодії.

Майя Мельник, заступник директора 
Наукової бібліотеки ім. Гордія Палія

Мунтян Ольга Анатолівна, доцент кафедри аку-
шерства та гінекології № 2: 

На жаль, ми живемо в таких реаліях що надати першу 
допомогу мають вміти абсолютно всі, а лікарі повинні на-
віть глибше розуміти ситуацію й вміти стабілізувати паці-
єнта до моменту надходження на стабілізаційний пункт 
або в лікарню. Курс зорієнтований на те, щоб навчити і 
відпрацювати основні маніпуляції, які рятують життя — і 
нашим медикам, і нашим бійцям, які захищають Україну. 
Це повинні вміти абсолютно всі лікарі всіх спеціальнос-
тей. Було дуже інформативно і цікаво. 

Андрій Хома, хірург лікарні швидкої медичної допо-
моги (ЛШМД): 

Враження від курсу велике. Багато інформації, різні на-
прямки допомоги. Сподобалось те, що вони хотіли нас на-
вчити швидких ефективних методів, які використовуються 
при обмежених ресурсах. Тобто це прості методи, але надій-
ні,  для них не треба витратних, дуже складних матеріалів, 
інструментів та обладнання. Тобто у наших реаліях, коли, 
можливо, будемо міняти професію на військових лікарів, 
буде простіше використати ці методи у нашій практиці.

Дарʼя Розлук, інтерн-хірург 3 року навчання в ЛШМД: 
В захваті від курсу. Я їздила добровольцем на Схід на-

давати допомогу пораненим. Тут отримала дуже багато 
практичних навичок, які допоможуть мені в подальшому 
працювати в зоні боїв з пораненими військовими.

Юлія Мазур, лікар-анестезіолог ЛШМД:
Дуже цінно, що це практичний курс, не гола теорія, а ре-

альні випадки, реальні кадри і робота руками.

Ігор Марценюк, лікар-анестезіолог ЛШМД:
Все дуже сподобалось. Частково отримали нову інфор-

мацію, в тому числі по анестезіології. Прогнали багато 
різноманітних алгоритмів та ситуацій, які можуть статися 
з пацієнтами у надзвичайних умовах,  дещо нагадали. Спо-
діваємося в подальшому ще потрапити на подібні заходи.

Військовий анестезіолог:
Хочеться про навчання сказати, що багато позитивних мо-

ментів. Перше — це можливість подивитися трошки на свою 
професію, на те, що ми робимо щоденно, трошки з інших 
боків, побачити інший — закордонний — досвід. Ми зараз 
багато робимо практично, але інколи не вистачає такого, як 
вже відпрацьовані схеми, придумані на основі досвіду до-
помоги постраждалим в умовах бойових дій, стихійних лих. 
Сподіваємося на подальшу співпрацю.  

Загалом навчання на тренінгу пройшли 41 хірург та 30 
анестезіологів, як військових, так і цивільних. Український 
член команди Фонда Девіда Нотта та співробітник ВНМУ, 
анестезіолог-тренер Микола Мельниченко відзначає, що 
курс стає популярним, не останньою чергою завдяки тому, 
що слухачі діляться враженнями з колегами. 

— Такий курс, для прикладу, у Великій Британії коштує 2 
тисячі фунтів стерлінгів, — каже він. — Для наших лікарів 
він безкоштовний, тому що вони (організатори — прим. 
ред.) розуміють, що відбувається, і що зараз ці знання є 
критично важливими й необхідними, щоб рятувати людські 
життя — не тільки військових, але й цивільних. 

На завершення занять в останній день тренінгу Майкл 
Самотовка написав на дошці свою електронну адресу та 
телефон — щоб кожен зі слухачів мав змогу за потреби 
звернутись до нього по консультацію. Дуже простий вчи-
нок — і водночас вагоме підтвердження того, що підтримка 
України та українців триватиме.  

Тетяна Ігнатьєва


